
ความตกลงระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐมอริเชียส  
เพื่อการเวนการเก็บภาษีซอน 

ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได  
 
 
รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐมอริเชียส  
  
            มีความปราถนาที่จะจัดทําความตกลงเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนในสวนที่เก็บจากเงินได  
  
                ไดตกลงกันดังตอไปนี้ 
    

ขอ 1 
ขอบขายดานบุคคล  

  
                อนุสัญญานี้จะใชบังคับกับบุคคลผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง หรือทั้งสองรัฐ 
   

ขอ 2  
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย  

  
1.             ความตกลงนี้ใหใชบังคับกับภาษีเก็บจากเงินไดที่บังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง องคการบริหาร
สวนทองถิ่น หรือในนามของสวนราชการ ของแตละรัฐ โดยไมคํานึงถึงวิธีการเรียกเก็บ  
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่ต้ังบังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบของเงินได รวมทั้ง ภาษีที่เก็บจากผลไดจาก
การขายสังหาริมทรัพย หรืออสังหาริมทรัพย ตลอดจนภาษีที่ เก็บจากยอดเงินคาจาง หรือเงินเดือนที่จายโดยวิสาหกิจ  
  
3.             ภาษีที่จัดเก็บอยูในปจจุบัน ซึ่งความตกลงนี้จะใชบังคับ ไดแก  
  
                (ก)                ในกรณีประเทศมอริเชียส  
  
                                (1) ภาษีเงินได  
  
                                (ตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีมอริเชียส")  
  
                (ข) ในกรณีประเทศไทย  
  
                                - ภาษีเงินได และ  
  



                                - ภาษีเงินไดปโตรเลียม  
  
                                (ซึ่งตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีไทย")  
  
4.             ความตกลงนี้จะใชบังคับกับภาษีใดๆ ที่มีลักษณะเหมือนกันในสาระสําคัญที่บังคับจัดเก็บในนามรัฐผูทําสัญญา
รัฐใดรัฐหนึ่งภายหลังจากวันที่ไดลงนามในความตกลงนี้เปนการเพิ่มเติม หรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบัน  
  
5.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะแจงใหแกกันและกันทราบถึงความเปลี่ยนแปลงที่สําคัญใดๆ ซึ่งไดมีขึ้น
ในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ และหากมีความตองการที่จะเปลี่ยนแปลงบทบัญญัติใดๆ ในความตกลงฉบับนี้โดยไมมี
ผลกระทบตอหลักการทั่วไปนั้นการเปลี่ยนแปลงที่จําเปนจะสามารถทําไดโดยการตกลงรวมผานการแลกเปลี่ยนหนังสือ  
   

ขอ 3 
บทนิยามทั่วไป  

  
1.             ในความตกลงนี้  
  
                (ก)                คําวา "ประเทศมอริเชียส" หมายความวาสาธารณรัฐมอริเชียสและรวมถึง  
  
                                (1) อาณาเขตและเกาะทั้งหลาย ซึ่งตามกฎหมายของประเทศมอริเชียสถือเปน รัฐมอริเชียส  
  
                                (2) ทะเลอาณาเขตของประเทศมอริเชียส และ  
  
                                (3) พ้ืนที่อื่นใดๆ นอกทะเลอาณาเขตของประเทศมอริเชียสที่กฎหมายระหวางประเทศกําหนดไวหรือ
ตอไปอาจกําหนด และภายใตกฎหมายของประเทศมอริเชียสใหเปนพื้นที่รวมถึงไหลทวีปซึ่งอยูภายใตสิทธิของประเทศมอ
ริเชียสที่อาจใชสิทธิเกี่ยวกับทะเลกนทะเล และดินใตผิวดินกนทะเล และทรัพยากรธรรมชาติของตนภายในพื้นที่นั้นๆ ได  
  
                (ข)          คําวา "ประเทศไทย" หมายความวาราชอาณาจักรไทยและรวมถึงพื้นที่ใดๆซึ่งประชิดกับนานน้ําอาณา
เขตของราชอาณาจักรไทย ซึ่งตามกฎหมายไทยและตามกฎหมาย ระหวางประเทศไดกําหนดหรือตอไปอาจกําหนดใหเปน
พ้ืนที่ซึ่งราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิเกี่ยวกับกนทะเลและดินใตผิวดินกนทะเลและทรัพยากรธรรมชาติของตน ภายในพื้น
ที่นั้นๆได   
  
                (ค)          คําวา "รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึง ประเทศมอริเชียสหรือประเทศ
ไทย แลวแตบริบทจะกําหนด  
  
                (ง)          คําวา "บริษัท" หมายถึงนิติบุคคลใดๆหรือหนวยใดๆ ซึ่งถือวาเปนบริษัทหรือนิติบุคคล เพื่อความมุง
ประสงคในทางภาษ  ี 
  
                (จ)          คําวา "เจาหนาที่ผูมีอํานาจ" หมายถึง  



  
                               (1) ในกรณีของประเทศมอริเชียส รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ ไดรับมอบหมายจาก
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง  
  
                               (2) ในกรณีของประเทศไทย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบหมายจากรัฐ
มนตรีวาการกระทรวงการคลัง  
  
                (ฉ)          คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึง
วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่งตามลําดับ  
  
                (ช)          คําวา "การจราจรระหวางประเทศ" หมายถึง การขนสงใดๆ ทางเรือ หรือทางอากาศ ซึ่งดําเนินการโดย
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนกรณีการเดินเรือหรือการเดินอากาศยานระหวางสถานที่ตางๆในรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่งเทานั้น 
  
                (ซ)          คําวา "คนชาติ" หมายถึง บุคคลธรรมดาทั้งปวงที่เปนคนชาติหรือมีสัญชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
ตลอดจนบุคคลตามกฎหมายใดๆ หางหุนสวน สมาคมหรือหนวยใดๆที่มีสถานภาพของตนนั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับอยู
ในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                (ฌ)         คําวา "บุคคล" รวมถึงบุคคลธรรมดา บริษัท ทรัสต กองมรดกที่ยังไมไดแบงตลอดจนคณะบุคคลใดๆ 
ซึ่งถือเปนหนวยภาษี และ  
  
                (ญ)         คําวา "ภาษี" หมายถึง ภาษีมอริเชียสหรือภาษีไทยแลวแตบริบทจะกําหนด  
  
2.             เมื่อใดก็ตามที่ความตกลงนี้ใชบังคับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใดๆ ที่มิไดนิยามไวในความตกลงนี้ ใหมีความ
หมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐนั้นเกี่ยวกับภาษีซึ่งความตกลงนี้ใชบังคับ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น 
ความหมายใดๆภายใตกฏหมายภาษีที่ใชบังคับอยูของรัฐนั้น จะมีผลบังคับเหนือคําจํากัดความภายใตกฎหมายอื่น ของรัฐ
นั้น  
   

ขอ 4  
ผูมีถิ่นที่อยู  

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงความตกลงนี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึง บุคคลใดๆภาย
ใตกฏหมายของประเทศนั้นที่มีหนาที่เสียภาษีโดยเหตุผลแหงภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานที่กอต้ัง สถานจัดการหรือโดยเกณฑ
อื่นใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน และรวมถึงรัฐคูทําสัญญา และองคการบริหารสวนทองถิ่นใดๆ หรือในนามของสวนราช
การของรัฐนั้น อยางไรก็ดี คํานี้มิใหรวมถึงบุคคลใดซึ่งมีหนาที่ตองเสียภาษีในรัฐนั้นดวยเหตุเฉพาะการมีเงินไดจากแหลง
ในรัฐนั้น  
  



2.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
ใหกําหนดสถานภาพของบุคคลดังกลาวดังตอไปนี้  
  
                (ก)          ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีที่อยูถาวร ถาบุคคลนั้นมีที่อยูถาวรในทั้ง
สองรัฐ ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีความสัมพันธทางสวนตัวและทางเศรษฐกิจใกลชิดกวา (ศูนยกลาง
ของผลประโยชนอันสําคัญ)  
  
                (ข)          ถาไมอาจกําหนดรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญไดหรือถาบุคคลธรรมดานั้นไม
มีที่อยูถาวรในรัฐหนึ่งรัฐใด ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐ ที่บุคคลนั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัย 
  
                (ค)          ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐหรือไมมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐ ใหถือวา 
เปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐที่บุคคลนั้นเปนคนชาติ  
  
                (ง)          ถาบุคคลธรรมดานั้นเปนคนชาติของทั้งสองรัฐหรือไมเปนคนชาติของทั้งสองรัฐใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจ
ของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐพยายามแกไขปญหาโดยความตกลง รวมกัน 
  
3.             ในกรณีที่ตามเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บริษัทเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ใหถือวาบริษัท
นั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่บริษัทนั้นไดกอต้ังขึ้น หรือภายใตกฏหมายที่ถือวาบริษัทนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยู ถาบริษัทนั้นยังคง
เปนผูมีถิ่นที่อยูในทั้งสองรัฐ จะถือวามีถิ่นที่อยูในรัฐที่มีสถานการจัดการตั้งอยู ถาไมอาจกําหนด รัฐที่ต้ังของสถานจัดการ
ของบริษัทนั้นได ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐพยายามแกไขปญหาโดย ความตกลงรวมกัน  

  
ขอ 5  

สถานประกอบการถาวร  
  
1.             เพื่อความมุงประสงคของความตกลงนี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึง สถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" โดยเฉพาะรวมถึง  
  
                (ก)          สถานจัดการ  
  
                (ข)          สาขา  
  
                (ค)          สํานักงาน  
  
                (ง)          โรงงาน  
  
                (จ)          โรงชาง  



  
                (ฉ)          คลังสินคา ในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลซึ่งจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกในการเก็บรักษา สินคาสําหรับ
บุคคลอื่น 
  
                (ช)          ที่ทําการเพาะปลูก เลี้ยงสัตว หรือไรสวน  
  
                (ซ)          เหมืองแร บอนํ้ามันหรือบอกาซ เหมืองหิน หรือสถานที่อื่นใดที่ใชในการขุดคน ทรัพยากรธรรมชาติ  
  
                (ฌ)         การติดตั้งหรือโครงสรางที่ใชเพื่อการสํารวจทรัพยากรธรรมชาติ  
  
3.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" ในทํานองเดียวกันใหหมายรวมถึง  
  
                (ก)          ที่ต้ังอาคาร โครงการกอสราง โครงการประกอบหรือโครงการติดตั้ง หรือกิจกรรมตรวจควบคุมเกี่ยว
กับโครงการนั้น ในกรณีที่ต้ังโครงการหรือกิจกรรมนั้นดําเนินการติดตอกันเปนระยะเวลาเกินกวา 6 เดือน  
  
                (ข)          การใหบริการ รวมทั้งบริการใหคําปรึกษาโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งโดยผานทางลูกจาง
หรือพนักงานอื่นในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ทั้งนี้ กิจกรรมในลักษณะนั้นดําเนินติดตอกัน สําหรับโครงการเดียวกันหรือ
โครงการที่เกี่ยวเนื่องเปนระยะเวลาเดียวหรือหลายระยะเวลารวมกันเกินกวา 6 เดือน ในระยะเวลา สิบสองเดือนใดๆ  
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติกอนๆของขอนี้อยู คําวา "สถานประกอบการถาวร" ใหถือวาไมรวมถึง  
  
                ก)            การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษาหรือ การจัดแสดงสิ่งของหรือ
สินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้น 
  
                ข)            การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุง ประสงคในการเก็บ
รักษา หรือการจัดแสดง  
  
                ค)            การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุง ประสงคให
วิสาหกิจอื่นใชในการแปรสภาพ  
  
                ง)            การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อสิ่งของ หรือสินคา หรือ รวบรวมขอ
สนเทศเพื่อวิสาหกิจนั้น  
  
                จ)            การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณา การใหขอสนเทศ การวิจัยทาง
วิทยาศาสตร หรือเพื่อกิจกรรมที่คลายคลึงกันซึ่งมีลักษณะเปนการเตรียม การหรือเปนสวนประกอบใหแกวิสาหกิจนั้น  
  
                ฉ)           การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อดําเนินกิจกรรมที่กลาวถึงในอนุวรรค (ก) ถึง (จ) โดยมีเงื่อนไขวา 
กิจกรรมทั้งมวลของสถานธุรกิจประจํา ซึ่งเปนผลมาจากการรวมเขากันนี้ มีลักษณะเปนการเตรียมการหรือสวนประกอบ  



  
5.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 เมื่อบุคคล (นอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระซึ่งอยูใน
บังคับของวรรค 6) กระทําการในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในนามของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหถือวาวิสาหกิจ
นั้นมีสถานประกอบการถาวรในรัฐนั้น แมวา บุคคลนั้นไมมีสถานธุรกิจประจําในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
  
                ก)            บุคคลนั้นมีและใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งอํานาจในการทําสัญญาในนามของ
วิสาหกิจนั้น เวนแตวากิจกรรมของบุคคลนั้นจะถูกจํากัดเพียงการซื้อสิ่งของ หรือสินคาใหกับวิสาหกิจ  
  
                ข)            บุคคลนั้นไดเก็บรักษาในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ซึ่งมูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาที่เปนของ วิสาหกิจนั้น 
โดยบุคคลนั้นดําเนินการทําการสงมอบมูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาใน นามของวิสาหกิจนั้นอยูเปนปกติ 
  
6.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพียง
เพราะวาวิสาหกิจดังกลาวดําเนินธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งโดยผานทางนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไปหรือตัวแทนอื่นใดที่มีสถาน
ภาพเปนอิสระ โดยมีเงื่อนไขวาบุคคล เชนวานั้นไดกระทําการอันเปนปกติแหงธุรกิจของตน  
  
7.             ขอเท็จจริงที่วาบริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุม หรืออยูในความควบคุมของบริษัท
ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือซึ่งประกอบ ธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวาจะผานสถานประกอบการ
ถาวรหรือไมก็ตาม) มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
 

ขอ 6 
เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากอสังหาริมทรัพย รวมทั้งเงินไดจากการเกษตรหรือการปา
ไม จะเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่ทรัพยสินนั้นตั้งอยู  
  
2.             คําวา "อสังหาริมทรัพย" ใหมีความหมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่งทรัพยสินนั้นตั้งอยู คํานี้
ไมวากรณีใดจะรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณของอสังหาริมทรัพย ปศุสัตว และเครื่องมือที่ใชในการเกษตรและปาไม 
สิทธิที่อยูในบังคับของบท บัญญัติของกฎหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดิน สิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย และสิทธิ
ตางๆ ที่จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตายตัวเปนคาตอบแทนในการทํางาน หรือสิทธิในการ
ทํางานในขุมแร แหลงแร และทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น สวนเรือเดินทะเล เรือ และอากาศยานไมถือวาเปน
อสังหาริมทรัพย  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 ใหใชบังคับแกเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรง การใหเชา หรือการ ใชอสังหาริมทรัพย
ในรูปอื่น 
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 3 ใหใชบังคับแกเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจ และเงินไดจาก
อสังหาริมทรัพยซึ่งใชในการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย  
  



  
ขอ 7  

กําไรจากธุรกิจ  
  
1.             กําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเวนแตวิสาหกิจนั้นประกอบธุรกิจใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานทางสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น ถาวิสาหกิจนั้น
ประกอบธุรกิจดังกลาวแลว กําไรของวิสาหกิจนั้นอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจากกําไรเพียงเทาที่พึงถือวาเปน
ของสถานประกอบ การถาวรนั้น  
  
2.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติวรรค 3 ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบการถาวร ซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญา อีกรัฐหนึ่งนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวาเปน
กําไรของสถานประกอบการถาวรในสวนที่พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับ ถาสถานประกอบการ
ถาวรนั้นเปน วิสาหกิจอันแยกตางหากและประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกัน ภายใตภาวะเชนเดียวกันหรือ
คลายคลึงกันและติดตอกันอยางเปนอิสระโดยแทจริงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปน สถานประกอบการถาวรนั้น 
  
3.             ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจาย ซึ่งมีขึ้นเพื่อความมุงประสงคของธุรกิจ
ของสถานประกอบการถาวรนั้น รวมทั้งคาใชจายในการบริหาร และการจัดการทั่วไป ไมวาจะมีขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
สถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อื่นอยางไรก็ตาม การจายของสถานประกอบการถาวร(ยกเวนกรณีการใชคืนคาใช
จายจริง) ใหแกสํานักงานใหญของวิสาหกิจหรือจายใหแกสํานักงานอื่นๆของวิสาหกิจนั้นไมใหนํามาหักเปนรายจาย
สําหรับการจายในรูปของคาสิทธิ คาธรรมเนียม หรือการจายอยางอื่นๆที่คลายคลึงกัน เพื่อตอบแทนสําหรับการใชสิทธิ
บัตรหรือสิทธิอื่นๆ หรือในรูปของคานายหนา เพื่อการบริการเฉพาะอยางหรือเพื่อการจัดการให หรือในรูปของดอกเบี้ยเงิน
กูยืมที่วิสาหกิจเปนผูใหกูแกสถานประกอบการถาวร เวนแตกรณีที่วิสาหกิจประกอบกิจการธนาคารที่มีดอกเบี้ยเกิดขึ้นจาก
เงินที่ใหสถานประกอบการถาวรกูยืม ในทํานองเดียวกัน การกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวรจะไมใหถือเปนราย
รับ (ยกเวนกรณีการใชคืนคาใชจายจริง) สําหรับจํานวนที่เรียกเก็บจากสํานักงานใหญของวิสาหกิจหรือสํานักงานอื่นๆของ
วิสาหกิจนั้นในสวนของคาสิทธิ คาธรรมเนียม หรือคาใชจายอื่นๆที่มีลักษณะคลายคลึงกันเพื่อตอบแทนสําหรับการใชสิทธิ
บัตรหรือสิทธิหรือในรูปของคานายหนาสําหรับการบริการเฉพาะอยาง หรือเพื่อการจัดการให หรือคาดอกเบี้ยเงินกูยืมที่
สถานประกอบการถาวรเปนผูใหกูแกสํานักงานใหญของวิสาหกิจหรือสํานักงานอื่นๆของวิสาหกิจแหงนั้น เวนแตกรณีที่
วิสาหกิจประกอบกิจการธนาคาร ที่มีดอกเบี้ยเกิดขึ้นจาก เงินที่ใหสถานประกอบการถาวรกูยืม  
  
4.             หากเปนประเพณีในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะกําหนดกําไรอันถือเปนของสถานประกอบการถาวร โดยอาศัยมูล
ฐานแหงการปนสวนผลกําไรทั้ง สิ้นของวิสาหกิจใหแกสวนตางๆ ของวิสาหกิจ มิใหขอความในวรรค 2 ตัดหนทางของรัฐ
ผูทําสัญญารัฐนั้น จากการกําหนดกําไร เพื่อเสียภาษีโดยวิธีเชนวานั้น อยางไรก็ตาม วิธีที่กําหนดนั้นจะตองเปนวิธีที่มีผล
ตามหลัก การตางๆ ซึ่งกําหนดไวในขอนี้  
  
5.             ถาเจาหนาที่ภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีขอมูลในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวรของ
วิสาหกิจไมเพียงพอ บทบัญญัติขอนี้จะไมมีผลกระทบตอการใช กฎหมายใดๆของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น ในสวนที่เกี่ยวกับ
การกําหนดภาระภาษีของบุคคลโดยมีเงื่อนไขวา กฎหมายนั้นจะใชบังคับอยางสม่ําเสมอตามหลักการในขอนี้ ตราบเทาที่
ขอมูลซึ่งเจาหนาที่ภาษีอากรมีอยูจะอํานวยให  



  
6.             มิใหกําไรใดๆเปนของสถานประกอบการถาวร โดยเหตุผลเพียงวา สถานประกอบการถาวรนั้นซื้อของหรือสิน
คาเพื่อวิสาหกิจ  
  
7.             เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติวรรคกอนๆ กําไรที่พึงถือเปนของสถานประกอบการถาวรใหกําหนดโดยวิธี
เดียวกันเปนปๆไป เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใช วิธีอื่น  
  
8.             ในกรณีกําไรที่ไดรวมไวซึ่งรายการเงินไดซึ่งแยกอยูในบังคับของขออื่นแหงความตกลงนี้ มิใหบทบัญญัติของขอ
อื่นเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้  
   

ขอ 8  
การขนสงทางเรือและทางอากาศ  

  
1.             กําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินอากาศยานในการจราจรระหวางประเทศ 
ใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  
  
2.             กําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจรระหวางประเทศ อาจเก็บ
ภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตภาษีที่เรียกเก็บในอีก รัฐหนึ่งนั้นจะลดลงเปนจํานวนเทากับรอยละ 50 ของภาษี  
  
3.             กําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาจากการใช จากความลาชา หรือจากการใหเชาตูสินคา (รวมถึงรถพวง เรือ
ทองแบน และอุปกรณที่เกี่ยวของสําหรับการขนสงตูสินคา) ซึ่งเกี่ยวเนื่องโดยตรงกับเงินไดจากการดําเนินการเดินเรือหรือ
อากาศยานในการจราจรระหวางประเทศ ใหถือปฏิบัติตามความมุงประสงคของวรรค 1 และ 2 เสมือนเปนเงินไดที่ไดรับ
จากการดําเนินการเดินเรือ หรืออากาศยานในการจราจรระหวางประเทศดวย  
  
4.             ใหใชบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 บังคับแกกําไรซึ่งเกิดจากการเขารวมกลุมการเขารวมในธุรกิจ หรือการเขา
รวมในตัวแทนปฏิบัติการระหวางประเทศดวย  
   

ขอ 9  
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน  

  
1.             ในกรณีที่  
  
                (ก)          วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการการควบคุมหรือรวม
ทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  
                (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ การควบคุม หรือรวมทุนของ
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งและในแตละกรณีไดมีการวางหรือต้ังบังคับ
เงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความสัมพันธทางการพาณิชยหรือการเงิน ซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมี



ระหวางวิสาหกิจอิสระ เงินไดหรือกําไรใดๆ ซึ่งควรจะมีแกวิสาหกิจหนึ่ง หากมิไดมีเงื่อนไขเหลานั้น แตมิไดมีขึ้นโดยเหตุ
แหงเงื่อนไขเหลานั้น อาจรวมเขาเปนเงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้น และเก็บภาษีไดตามนั้น  
  
2.             ในกรณีที่ผลกําไรที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งตองเสียภาษีใหแกรัฐนั้นไดรวมอยูในยอดกําไรของ
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และยอดกําไรที่รวมนั้นเปนกําไรที่ควรจะมีแกวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึง
รัฐแรก ถาเงื่อนไขตางๆที่กําหนดขึ้นระหวางวิสาหกิจทั้งสองเปนเงื่อนไขที่จะมีขึ้นระหวางวิสาหกิจอิสระ รัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่งนั้นอาจปรับปรุงจํานวนภาษีที่จัดเก็บจากกําไรเหลานั้นใหเหมาะสม ในการกําหนดการปรับปรุงเชนวานั้น ตอง
คํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆแหงความตกลงนี้ดวยตามควร และหากจําเปนใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง
ปรึกษาหารือซึ่งกันและกัน  
   

ขอ 10  
เงินปนผล 

  
1.             เงินปนผลที่จายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม เงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งบริษัทผูจายเงินปนผลเปนผูมีถ่ินที่อยูและ
ตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของประโยชนในเงินปนผลเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภาษีที่
เรียกเก็บจะตองไมเกินรอยละ 10 ของจํานวนเงินปนผลทั้งสิ้น ขอความของวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการจัดเก็บ
ภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับ กําไรที่จายเงินปนผลนั้นออกไป  
  
3.             คําวา "เงินปนผล" ที่ใชในขอนี้หมายถึงเงินไดจากหุน สิทธิในหุน หรือสิทธิอื่นๆ ซึ่งมิใชสิทธิเรียกรองในหนี้อัน
มีสวนรวมในผลกําไร รวมทั้งเงินไดจากสิทธิอื่นๆในบริษัทซึ่งอยูภายใตบังคับของการจัดเก็บภาษีเชนเดียวกับเงินไดจาก
หุนตามกฎหมายของรัฐผูทํา สัญญา ซึ่งบริษัทที่ทําการแบงใหเปนผูมีถ่ินที่อยู  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนในเงินปนผลเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถ่ินที่อยู โดยผานสถาน
ประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีก
รัฐหนึ่งนั้น และการถือหุนในสวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจําเชนวานั้น ในกรณีเชนนั้นใหใชบทบัญญัติ ขอ 7 หรือ ขอ 14 บังคับ แลวแตกรณี  
  
5.             ในกรณีที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับกําไรหรือเงินไดจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รัฐ
อีกรัฐหนึ่งนั้นจะไมบังคับจัดเก็บภาษีใดๆจากเงินปนผลที่บริษัทจาย เวนแตตราบเทาที่ไดจายเงินปนผลนั้นใหแกผูมีถ่ินที่อยู
ในรัฐอีกรัฐหนึ่งหรือตราบเทาที่การ ถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายนั้นไดเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น และจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรรของ
บริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่ยังมิไดแบงสรรนั้นจะประกอบขึ้นดวยเงินได
หรือกําไรที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น ทั้งหมดหรือ บางสวนก็ตาม  

  



ขอ 11 
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม ภายใตเงื่อนไขตามวรรค 3 ดอกเบี้ยเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิด
ขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาเจาของผลประโยชนของดอกเบี้ยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภาษีที่
เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                (ก) รอยละ 10 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น ถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดยสถาบันการเงินใดๆ (รวมทั้งบริษัทประกันภัย)  
  
                (ข) รอยละ 15 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น ในกรณีอื่นๆ  
  
3.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐนั้น ถาไดรับโดย หรือผูเปนเจาของผล
ประโยชนนั้น คือ  
  
                (ก) รัฐบาล องคกรบริหารสวนทองถิ่น หรือในนามของสวนราชการของอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  
                (ข) สถาบันตางๆ หนวยหรือคณะกรรมการ ซึ่งรัฐบาล องคกรสวนบริหารสวนทองถิ่นหรือสวนราชการของรัฐ
ของอีกรัฐหนึ่งเปนเจาของ  
  
4              คําวา " ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม 
และไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม และโดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล และเงินไดจากพันธ
บัตรหรือหุนกู รวมทั้งพรีเมี่ยมและรางวัลอันผูกพันกับหลักทรัพย พันธบัตร และหุนกูเชนวานั้น รวมทั้งเงินไดที่มีลักษณะ
ทํานองเดียวกันกับเงินไดจากการใหกูยืมเงินตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น คาปรับเนื่องจาก
ความลาชาในการจายเงินจะไมถือเปนดอกเบี้ยตามความมุงประสงคของขอนี้ คําวา "ดอกเบี้ย" จะไมหมายรวมถึงรายการ
ใดๆที่ถือเปนเงินปนผลภายใตบทบัญญัติ ขอ 10 ของความตกลงนี้  
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1 , 2 และ 3 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนในดอกเบี้ยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้นหรือกระทําการในอีกรัฐหนึ่งโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้น และ
สิทธิเรียกรอง หนี้ในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชนวานี้จะใชบทบัญญัติของ ขอ 7 หรือ ขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
6.             จะถือวาดอกเบี้ยเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง องคการบริหารสวนทองถิ่น สวนราชการ 
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม เมื่อบุคคลที่จายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไมก็
ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งหนี้ที่ตองจายดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้น 



และดอกเบี้ยนั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ดอกเบี้ยเชนวานั้นจะถือวาเกิดขึ้น
ในรัฐซึ่งสถานประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจํานั้น ต้ังอยู  
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้งสอง
นั้นกับบุคคลอื่น เมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลเหตุแหงการจายดอกเบี้ยแลว จํานวนดอกเบี้ยที่จายนั้นมีจํานวน
เกินกวาจํานวนที่พึงตกลงกันระหวางผูจายกับเจาของผูรับผลประโยชนหากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติของขอ
นี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผู
ทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้ โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงความตกลง นี้ดวย  
   

ขอ 12 
คาสิทธิ  

  
1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม คาสิทธิเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐ
นั้น แตถาเจาของผลประโยชนของคาสิทธิเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภาษีที่เรียกเก็บนั้น จะตองไมเกิน  
  
                (ก) รอยละ 5 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้นที่ไดัรับเปนคาตอบแทนเพื่อการจําหนายหรือการใชหรือสิทธิในการใชลิข
สิทธิใดๆ ในงานวรรณกรรม ศิลปะ หรือวิทยาศาสตร ซึ่งไมรวมถึง ฟลมภาพยนตรและฟลม เทป หรือ ดิสก ที่ใชในการ
กระจายเสียงของวิทยุหรือโทรทัศน  
  
                (ข) รอยละ 15 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้นในกรณีอื่นๆ  
  
3.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้หมายถึง การจายไมวาชนิดใดๆ ที่ไดรับเปนคาตอบแทน เพื่อการใช หรือสิทธิในการ
ใช ลิขสิทธิ์ใดๆ ในงานวรรณกรรม ศิลปะ หรือ วิทยาศาสตร รวมทั้งฟลมภาพยนตร และงานดานฟลม เทป หรือดิสก (ที่ใช
ในการกระจายเสียงของวิทยุหรือโทรทัศน) สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา แบบหรือหุนจําลอง โปรแกรมคอมพิวเตอร แผน
ผัง สูตรลับหรือกรรมวิธีลับใดๆ หรือเพื่อขอสนเทศเกี่ยวกับประสบการณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรมหรือทางวิทยา
ศาสตร  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 จะไมใชบังคับถาเจาของผลประโยชนในคาสิทธิเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้น โดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้นหรือประกอบการในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่
ต้ังอยูในรัฐนั้น และสิทธิหรือทรัพยสินในสวนที่เกี่ยวกับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชนวานี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแต
กรณี  
  



5.             คาสิทธิใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง เมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง องคการบริหาร สวนทองถิ่น สวนราชการ 
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม เมื่อบุคคลผูจายคาสิทธินั้น ไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไม
ก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดพันธกรณีที่จะตองจาย
คาสิทธิที่เกิดขึ้น และคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น คาสิทธิเชนวานั้น
ใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน หรือระหวางบุคคลทั้งสอง
นั้นกับบุคคลอื่น จํานวนคาสิทธิที่จายใหกันนั้น เมื่อคํานึงถึงการใชสิทธิหรือขอสนเทศอันเปนมูลเหตุแหงการจายแลว มี
จํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น 
บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะกับเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้น สวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตาม
กฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้ โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่นๆ แหงความตกลงนี้ดวย  
  

ขอ 13 
ผลไดจากทุน  

  
1.             ผลไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยตามที่ระบุไวในขอ 6 และตั้ง
อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง นั้น  
  
2.             ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยอันเปนสวนหน่ึงของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบการถาวรซึ่ง
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐานประกอบการ
ประจํา ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เพื่อความมุงประสงคในการใหบริการสวน
บุคคลที่เปนอิสระรวมทั้งผลไดจากการจําหนายสถานประกอบการถาวรเชนวานั้น(โดยลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด) 
หรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายเรือ หรืออากาศยานที่ใชในการจราจรระหวาง
ประเทศหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเกี่ยวกับเรือ หรืออากาศยานเชนวานั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐ
นั้น  
  
4.             ผลไดจากการจําหนายทรัพยสินใดๆ นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค 1 วรรค 2 และ วรรค 3 ของขอนี้ ใหเก็บ
ภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาซึ่งผูจําหนายมีถิ่นที่อยู  
  

ขอ 14  
บริการสวนบุคคลท่ีเปนอิสระ 

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมอิสระอื่นๆ ใหเก็บ
ภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตวาผูนั้นมีอยูเปนปกติซึ่งฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพื่อความมุง
ประสงคในการประกอบกิจกรรมของผูนั้น หากผูนั้นมีฐานประกอบการเชนวานั้น เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง เฉพาะจํานวนเงินไดเทาที่พึงถือวาเปนของฐานประกอบการประจํานั้น  



  
2.             คําวา "บริการวิชาชีพ" ใหรวมถึงโดยเฉพาะกิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร วรรณกรรม ศิลปะ การศึกษาหรือ
การสอน รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิก ทันตแพทย และนักบัญชี  
   

ขอ 15  
บริการสวนบุคคลท่ีไมเปนอิสระ  

  
1.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของขอ 16, 18 ,19 และ 20 เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนอยางอื่นที่คลายคลึงกัน 
ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงานจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตการจางงาน
นั้นไดกระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หากมีการจางงานเชนวานั้น คาตอบแทนที่ไดรับจากการนั้นอาจเก็บภาษีไดในอีก
รัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค 1 คาตอบแทนที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับ
การจางงานที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
  
                (ก) ผูรับนั้นอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง สําหรับระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันไมเกิน 183 วัน ภาย
ในระยะเวลา 12 เดือนใดๆ และ  
  
                (ข) คาตอบแทนนั้นจายโดย หรือในนามของนายจางผูซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง และ  
  
                (ค) คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําซึ่งนายจางมีอยูใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรคกอนๆ ของขอนี้ คาตอบแทนที่ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงาน ที่กระทําใน
เรือ หรืออากาศยาน ที่ใชดําเนินการในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะเก็บภาษีได
เฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  

 
ขอ 16  

คาปวยการของกรรมการ 
  
                คาปวยการของกรรมการ และเงินที่ไดรับที่มีลักษณะคลายคลึงกัน ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับ
ในฐานะหรือในนามของสมาชิกในคณะกรรมการของบริษัท ซึ่งมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีก
รัฐหนึ่งนั้น  
   

ขอ 17 
นักแสดงและนักกีฬา  

  



1.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 14 และ 15 เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในฐานะนักแสดง 
อาทิ นักแสดงละคร ภาพยนตร วิทยุ หรือโทรทัศน หรือนักดนตรีหรือนักกีฬาจากกิจกรรมสวนบุคคลของตนที่กระทําใน
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ในกรณีเงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลที่กระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬาตามความสามารถของตน
นั้น มิไดเกิดขึ้นกับตัวนักแสดงหรือนักกีฬา แตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่น โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติของขอ 7, 14 และ 15 
เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กิจกรรมนั้นๆของนักแสดง หรือนักกีฬาไดกระทําขึ้น  
  
3.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 เงินไดที่ไดรับจากกิจกรรมที่ไดกลาวไวในวรรค 1 ใหยกเวนภาษีใน
รัฐผูทําสัญญาที่กิจการนั้นไดกระทําขึ้น หากการเยือนรัฐนั้นไดรับการอุดหนุนเปนสวนใหญจากกองทุนของรัฐ องคการ
บริหารสวนทองถิ่นหรือสถาบันสาธารณะของรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง  

  
ขอ 18 

เงินบํานาญ  
  
1.             ภายใตขอบังคับแหงบทบัญญัติในวรรค 2 ของขอ 19 เงินบํานาญและเงินไดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน ซึ่งเกิดขึ้น
ในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งสําหรับการทํางานในอดีต จะเก็บภาษีไดเฉพาะใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติของวรรค 1 เงินบํานาญหรือเงินไดอื่น ที่จายตามโครงการสาธารณะซึ่งเปนสวนหน่ึง
ของระบบประกันสังคมของรัฐผูทําสัญญาหรือสวนราชการหรือองคการบริหารสวนทองถิ่น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  

ขอ 19 
บริการสวนรัฐบาล 

  
1.             (ก)            เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนที่มีลักษณะคลายคลึงกันนอกเหนือจากเงินบํานาญที่จายโดยรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่ง องคการบริหารสวนทองถิ่น สวนราชการ หรือองคการตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น ใหแกบุคคล
ธรรมดาในสวนที่เกี่ยวกับบริการที่ใหแกรัฐนั้น องคการบริหารของรัฐ สวนหรือหนวยของรัฐนั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะใน
รัฐ นั้น  
  
                (ข)            อยางไรก็ตาม เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนดังกลาวจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่งเทานั้น ถาหากบริการนั้นไดเกิดขึ้นในรัฐนั้น และบุคคลธรรมดาผูนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นผูซึ่ง  
  
                               (1) เปนคนชาติของรัฐนั้น หรือ  
  
                               (2) มิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นเพียงเพื่อมุงประสงคที่จะใหบริการนั้น  
  



2.             (ก)           เงินบํานาญใดๆที่จายโดยหรือจายจากกองทุนที่กอต้ังขึ้นโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง องคการบริหารสวน
ทองถิ่น สวนราชการ หรือองคกรตามกฎหมาย ของรัฐผูทําสัญญารัฐ หนึ่งนั้น ใหแกบุคคลธรรมดาใดๆ ที่เกี่ยวกับบริการที่
ใหแกรัฐนั้น องคการบริหาร สวน หรือหนวยของรัฐนั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเทานั้น  
  
                (ข)           อยางไรก็ตาม เงินบํานาญนั้นจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ถาบุคคลธรรมดานั้นเปน
ผูมีถ่ินที่อยูและเปนคนชาติของรัฐนั้น  
  
3.             บทบัญญัติของขอ 15, 16, 17 และ 18 จะใชบังคับแกเงินเดือน คาจาง คาตอบแทนที่คลายคลึงกัน และเงินบํานาญ 
ที่เกี่ยวกับการใหบริการที่เกี่ยวของกับธุรกิจใดๆที่ดําเนินการโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง องคการบริหารสวนทองถิ่น สวน
ราชการ สวนหรือหนวย ของรัฐ นั้น  
  

ขอ 20  
อาจารย ครู และนักวิจัย  

  
1.             โดยไมคํานึงถึงบทบัญญัติในขอ 15 อาจารย ครู หรือนักวิจัยผูซึ่งไปเยือนรัฐทําสัญญารัฐหนึ่งเปนการชั่วคราวเปน
ระยะเวลาไมเกินสองปเพื่อความมุงประสงคในการสอน หรือ ดําเนินการวิจัยที่มหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน หรือสถาบัน
การศึกษาอื่นในรัฐนั้น และเปนผูซึ่งกอนหนาที่จะไปเยือนเคยเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง เงินคาตอบแทน
จากการสอนและการวิจัยนั้นจะไดรับการยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญารัฐแรก โดยมีเงื่อนไขวา คาตอบแทนเชนวาของบุคคล
นั้นไดรับนอกรัฐนั้น  
  
2.             บทบัญญัติขอนี้จะไมใชบังคับแกเงินไดจากการวิจัย ถาการวิจัยเชนวานั้นไดดําเนินการโดยมิใช เพื่อประโยชน
ของสาธารณะ แตเพื่อประโยชนของเอกชนหรือบุคคลใดเปนสวนใหญหรือทั้งหมด  
 

ขอ 21 
นักศึกษา และผูฝกงานทางธุรกิจ 

  
                นักเรียนหรือผูฝกงานทางธรุกิจผูซึ่งเขาไปอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเพียงเพื่อวัตถุประสงคในการศึกษาหรือการ
ฝกอบรม และเปนผู ซึ่งกอนหนาที่จะเขาไปอยูนั้น เปนหรือเคยเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะไดรับการยก
เวนภาษีจากรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก ถาเงินที่ไดรับนั้นไดรับนอกรัฐที่กลาวถึงในรัฐแรกเพียงเพื่อความมุงประสงค
ในการ ศึกษา หรือการฝกอบรม  
  

ขอ 22  
เงินไดอ่ืนๆ  

  
1.             ภายใตบทบัญญัติของวรรค 2 ของบทบัญญัตินี้ บรรดารายการเงินไดของผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่ไม
เกี่ยวของกับขอบทกอนๆ ของความตกลงนี้ไมวาจะเกิดขึ้นที่ใดก็ตาม จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
  



2.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะไมใชบังคับกับเงินได ถาผูรับเงินไดดังกลาวนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
ดําเนินธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งผานทางสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น หรือดําเนินการใหบริการ
สวนบุคคลที่เปนอิสระในอีกรัฐหนึ่งนั้นจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้น และสิทธิหรือทรัพยสินในสวนที่
เกี่ยวกับเงินไดที่ไดจายไปนั้นมีสวนเกี่ยวเนื่องในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการ ประจํา
เชนวานั้น ในกรณีเชนนั้น จะใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับ แลวแตกรณี  
  

ขอ 23 
การขจัดการเก็บภาษีซอน 

  
1.             ในประเทศมอริเชียส การเก็บภาษีซอนจะไดรับการขจัดดังนี้  
  
                (ก)          ในกรณีที่ผูมีถิ่นที่อยูในประเทศมอริเชียสไดรับเงินไดจากประเทศไทย อาจนําภาษีที่ไดชําระแลวจาก
เงินไดในประเทศไทยตามบทบัญญัติของความตกลงนี้ มาเครดิตออกจากภาษีมอริเชียสที่เรียกเก็บจากผูมีถิ่นที่อยูนั้น  
  
                (ข)          ในกรณีที่บริษัทที่มีถิ่นที่อยูในประเทศไทยจายเงินปนผลใหกับผูมีถิ่นที่อยูในประเทศ มอริเชียส ซึ่งถือ
หุนโดยทางตรงหรือทางออมเปนจํานวนอยางนอยรอยละ 10 ของทุนของบริษัทผูจายเงินปนผล เครดิตนั้นจะตองพิจารณา
ถึงภาษีไทยที่ตองชําระโดยบริษัทแรกที่กลาวถึง ในสวนที่เกี่ยวกับกําไรซึ่งเงินปนผลนั้นไดจาย (โดยเพิ่มเติมจากจํานวน
ภาษีไทยที่ไดรับอนุญาตใหเครดิตไดภายใตบทบัญญัติของอนุวรรค (ก) ของวรรคนี้) โดยมีเงื่อนไขวาการเครดิตภาษีใดๆ
ภายใตอนุวรรค (ก) และ (ข) จะตองไมเกินภาษีของมอริเชียส (ที่ไดคํานวณไวกอนการเครดิต) ซึ่งเหมาะสมกับกําไรหรือ
เงินไดที่ไดรับจากแหลง ในประเทศไทย  
  
2.             ในประเทศไทย การเก็บภาษีซอนจะไดรับการขจัดดังนี้  
  
                (ก)          ในกรณีที่ผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยไดรับเงินไดจากประเทศมอริเชียส อาจนําภาษีที่ไดชําระแลวจาก
เงินไดในประเทศมอริเชียสตามบทบัญญัติของความตกลงนี้ มาเครดิตออกจากภาษีไทยที่เรียกเก็บจากผูมีถิ่นที่อยูนั้น  
  
                (ข)          ในกรณีที่บริษัทที่มีถิ่นที่อยูในประเทศมอริเชียสจาย เงินปนผลใหกับผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยซึ่งถือ
หุนโดยทางตรงหรือทางออมเปนจํานวนอยางนอยรอยละ 10 ของทุนของบริษัทผูจายเงินปนผล เครดิตนั้นจะตองพิจารณา
ถึงภาษีมอริเชียส ที่ตองชําระโดยบริษัทแรกที่กลาวถึงในสวนที่เกี่ยวกับกําไรซึ่งเงินปนผลนั้นไดจาย (โดยเพิ่มเติมจาก
จํานวนภาษีมอริเชียสที่ไดรับอนุญาตใหเครดิตไดภายใตบทบัญญัติของอนุวรรค (ก) ของวรรคนี้) โดยมีเงื่อนไขวาการ
เครดิตภาษีใดๆ ภายใตอนุวรรค (ก) และ (ข) จะตองไมเกินภาษีของไทย(ที่ไดคํานวณไวกอนการเครดิต) ซึ่งเหมาะสมกับ
กําไรหรือเงินไดที่ไดรับจากแหลงในประเทศ มอริเชียส  
  
3.             เพื่อความมุงประสงคในการยอมใหถือเปนเครดิต ภาษีที่ไดชําระในประเทศมอริเชียส หรือประเทศไทย แลวแต
บริษัทจะกําหนด ใหถือวารวมถึงภาษีซึ่งควรจะไดเสียในรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง แตไดรับการลดหยอนหรือยกเวนโดย
รัฐใดรัฐหนึ่ง ตามกฎหมายภายในของรัฐนั้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจ  

   
  



ขอ 24  
การไมเลือกประติบัติ  

  
1.             คนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะตองไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเสียภาษีอากรใดๆหรือให
ปฏิบัติตามขอกําหนดกฎเกณฑใดๆเกี่ยวกับการนั้นอันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีอากร
และขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของซึ่งคนชาติของอีกรัฐหนึ่งนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตามในสถาน
การณเดียวกันแมจะมีบทบัญญัติของขอ 1 อยู บทบัญญัตินี้ใหใชบังคับรวมถึงบุคคลผูที่ไมมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งหรือทั้งสองรัฐดวย  
  
2.             ภาษีอากรที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง จะตองไมเรียกเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น โดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีอากรที่เรียกเก็บจากวิสาหกิจ
ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งที่ประกอบกิจกรรมอยางเดียวกัน  
  
3.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งมีทุนที่เปนเจาของหรือถูกควบคุมบางสวนหรือทั้งหมด ไมวาจะเปนทาง
ตรงหรือทางออม โดยผูมีถิ่นที่อยูคนเดียวหรือหลายคนในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาที่กลาว
ถึงรัฐแรกใหเสียภาษีอากรใดๆ หรือปฎิบัติ ตามขอกําหนดกฎเกณฑเกี่ยวกับการนั้น อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปน
ภาระหนักกวา การเก็บภาษีอากรและขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของ ซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกถูก
หรืออาจถูกบังคับ  
  
4.             บทบัญญัติของขอนี้จะไมแปลความเปนการผูกพันรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งตอง ยอมใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งคาลดหยอนสวนบุคคล การบรรเทาภาระและการหักลดใดๆเพื่อความมุงประสงคในทางภาษีอันเนื่อง
มาจากความเปนพลเมือง หรือความรับผิดชอบทางครอบครัวซึ่งรัฐนั้นใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐของตน  
  
5.             ในบทบัญญัติของขอนี้คําวา "ภาษีอากร" หมายถึง ภาษีซึ่งอยูในบังคับของความตกลงนี้  
  

ขอ 25 
วิธีการดําเนินการเพื่อความตกลงรวมกัน  

  
1.             ในกรณีที่บุคคลผูมีถิ่นที่อยูหรือเปนคนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง พิจารณาเห็นวาการกระทําของรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งรัฐใดหรือทั้งสองรัฐมีผลหรือจะมีผลใหตนเองตองเสียภาษีอากร โดยไมเปนไปตามบทบัญญัติของความตก
ลงนี้ บุคคลผูนั้นอาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่ตนมีถิ่นที่อยูโดยไมตองคํานึงถึงทางแก
ไขที่บัญญัติไวในกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญา ถากรณีของบุคคลผูนั้นอยูภายใตวรรค 1 ของขอ 24 ใหยื่นตอรัฐผูทํา
สัญญาที่ผูนั้นเปนคนชาติคํารองดังกลาวตองยื่นภายในสามป นับจากที่ไดมีการแจงการกระทําครั้งแรกที่กอใหเกิดการเรียก
เก็บภาษีอันไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้  
  
2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฏแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควรและถาตนไมสามารถที่จะหาทางแกไขที่เหมาะ
สมไดเอง ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่ง เพื่อการเวนการเก็บภาษีอัน ไมเปนไปตามความตกลงนี้  



  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะตองพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใดๆอันเกิดขึ้นเกี่ยวกับการตี
ความหรือการใชบังคับความตกลงนี้ โดยการตกลงรวมกัน เจาหนาที่ดังกลาวอาจปรึกษาหารือกัน เพื่อการขจัดการเก็บภาษี
ซอนในกรณีใดๆที่มิไดบัญญัติไวในความตกลงนี้ไดดวย  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจติดตอกันโดยตรง รวมทั้งติดตอผานคณะกรรมการรวมที่
ประกอบดวยเจาหนาที่ผูมีอํานาจดังกลาวหรือผูแทนของตนเพื่อความมุงประสงคใหมีความตกลงกันตามความหมายแหง
วรรคกอนๆ นั้น  
 

ขอ 26  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

  
1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศอันจําเปนแกการปฏิบัติตามบทบัญญัติของความ
ตกลงนี้หรือตามกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเกี่ยวกับภาษีอากรที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้เทาที่ภาษีอากร
ตามกฎหมายนั้นไมขัดกันกับความตกลงนี้ โดยการแลกเปลี่ยนขอสนเทศนั้นจะไมถูกจํากัดโดยบทบัญญัติขอ 1 ขอสนเทศ
ใดที่มีการแลกเปลี่ยนนั้นใหถือวาเปนความลับเชนเดียวกันกับขอสนเทศที่ไดรับภายใตกฎหมายภายในของรัฐนั้น และจะ
เปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนาที่ (รวมทั้งศาลและองคการ ฝายบริหาร) ซึ่งเกี่ยวของกับการประเมินหรือ การจัดเก็บ 
การบังคับหรือ การดําเนินคดี หรือการชี้ขาดคําอุทธรณในสวนที่เกี่ยวของกับภาษีที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้ บุคคล
หรือ เจาหนาที่เชนวานั้น จะใชขอสนเทศนั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคนั้นเทานั้น บุคคลหรือ เจาหนาที่ดังกลาวอาจเปดเผย
ขอสนเทศในการดําเนินกระบวนพิจารณาของศาลหรือในคําวินิจฉัยช้ีขาดของศาล  
  
2.             ไมวาในกรณีใดก็ตาม มิใหแปลความหมายบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันบังคับรัฐผูทําสัญญารัฐ
หนึ่งรัฐใดตอง  
  
                (ก)          ดําเนินมาตรการทางการบริหาร โดยบิดเบือนไปจากกฎหมายและวิธีปฏิบัติทางการบริหารของรัฐ 
                             ผูทําสัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
               (ข)          ใหขอสนเทศอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหารโดย ปกติของรัฐผูทําสัญญา 
                             รัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                (ค)          ใหขอสนเทศซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจ อุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิชาชีพ 
                             หรือกรรมวิธีทางการคา หรือขอสนเทศ ซึ่งการเปดเผยจะเปนการขัดกับนโยบายสาธารณะ (ความ 
                             สงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของสาธารณชน)  
   

ขอ 27 
ผูแทนทางการทูตและเจาหนาที่ฝายกงสุล 

  



                ไมมีขอความใดในความตกลงนี้จะมีผลกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของผูแทนทางการทูตหรือ
เจาหนาที่ฝายกงสุล ตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย  
   

ขอ 28  
การเร่ิมใชบังคับ  

  
1.             รัฐผูทําสัญญาแตละรัฐจะแจงใหอีกฝายทราบวาไดดําเนินการตามขั้นตอนที่กําหนดโดยกฎหมายของรัฐนั้นเพื่อที่
จะทําใหความตกลงนี้มีผลบังคับใช ความตกลงจะมีผลบังคับใช ในวันที่ไดแจงครั้งหลังนั้น 
  
2.             บทบัญญัติของความตกลงนี้จะมีผลบังคับใช  
  
                (ก)          ในประเทศมอริเชียส ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดสําหรับปเงินไดที่เริ่มตนในหรือหลังจากวันแรกของ 
                             เดือน กรกฎาคมถัดจากวันที่ความตกลงนี้มีผลบังคับใช  
  
                (ข)          ในประเทศไทย  
  
                               (1)           ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนที่ไดจายหรือนําสงในหรือหลังจาก 
                                              วันแรกของเดือนมกราคมถัดจากวันที่ความตกลงนี้มีผลบังคับใช  
  
                               (2)           ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเงินไดอื่นๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือ 
                                              หลังจากวันแรกของเดือนมกราคมถัดจากวันที่ความตกลงนี้มีผลบังคับใช 
   

ขอ 29  
การเลิกใช  

  
1.             ความตกลงนี้จะยังคงมีผลบังคับใชตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐอาจยกเลิกความตกลงโดยแจงเปนลาย
ลักษณอักษรผานวิถีทางการทูตเพื่อขอยกเลิกไมชากวาวันที่ 30 มิถุนายนของป ปฏิทินใดๆ เมื่อความตกลงนี้มีผลบังคับใช
แลวเปนระยะเวลา 5 ป  
  
2.             ในกรณีเชนวานั้น ความตกลงนี้เปนอันเลิกมีผลบังคับใชในรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง  
  
                (ก)          ในประเทศมอริเชียสในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดสําหรับปเงินไดใดๆ ที่เริ่มตนในหรือหลังจากวันแรก 
                              ของเดือนกรกฎาคมของปปฎิทินถัดจากปที่มีการแจงการบอกเลิก และ  
  
                (ข)          ในประเทศไทย  



  
                               (1)           ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนที่จายหรือนําสงในหรือหลังจาก วัน 
                                              แรกของเดือนมกราคมถัดจากวันที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                               (2)           ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินไดอื่นๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่ เริ่ม 
                                              ตนในหรือหลังจากวันแรกของเดือนมกราคมถัดจากวันที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองไดลงนามในความตกลงนี้ 
  
                ทําคูกันเปนสองฉบับ ณ ............. เมื่อวันที่................................................................... ปหน่ึงพันเกา
รอย...................... แหงคริสตศักราช เปนภาษาอังกฤษ และ ไทย ตนฉบับทุกฉบับใชเปนหลักฐานไดเทาเทียมกัน ในกรณีที่
มีขอแตกตางใหถือตัวบทฉบับภาษาอังกฤษเปนเกณฑ  
  
  

ในนามรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย 

  

ในนามรัฐบาลแหงสาธารณรัฐมอริเชียส 

 


